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C o l l e c t i o n - / B o r d e a u x - / B u r g u n d y R a c k

M o n t a g e a n l e i t u n g 	- 	 	 I s t r u z i o n i 	 p e r 	 i l 	 m o n t a g g i o 	
I n s t r u c t i o n s 	 p o u r 	 l e 	 m o n t a g e 	 	 - 	 	 a s s e m b l y 	 i n s t r u c t i o n s
I s t r u c c i ò n  p a r a  e l  m o n t a j e  -  I n s t r u c t i e s  v o o r  d e  m o n t a g e
N á v o d  n a  m o n t á z  -  O s s z e s z e r e l é s i  u t a s i t a s o k  -  I n s t r u k c j a  m o n t a z u  - 
U p u t e  z a  m o n t i r a n j e

Viti e tasselli non inclusi - Screws and wall-plugs not included - Befestingungsteile nicht inbegriffen - Vis et chevilles non 
inclues - Material de fijacion no incluido - Schroeven en pluggen niet inbegrepen - Scouby a hmozdinky nejsou soucasti 

dodavky - Csavarok es alatetek nincsenek mellekelve - Scruby i kolki niedolaczone do zestawu - Vijci i matice nisu ukljuceni

1) Einzelturmfuss oder 2er oder Mehrfach-Turmfuss positionieren
2) Tablare in Racks leicht anheben und ganz herausziehen
3) 4 Clips pro Einheit (im Lieferungumfang enthalten), Füsse mit Rack be-
ziehungsweise Rack mit Rack mittels Clips verbinden
4) Das oberste Rack (Winkel Rückseite) mit der Wand verbinden.*
--------------------------------------------------------------------------------------
1) Place the bases (single or double racking) on the floor
2) Remove the sliding shelves by first lifting and then pulling them lightly
3) Connect the racks with the base and amongst one another by use con-
necting pins/clips (included)
4) Connect the highest rack with the wall (depicted herebelow)*
--------------------------------------------------------------------------------------
1) Mise en place du pied/base pour tour de rack unique ou pied/base dou-
ble pour tour multiple
2) Soulever légèrement les étagères et retirez-les
3) Introduire les clips dans les orifices en pressant bien (4 clips par unité 
inclus)
4) Fixer le rack du dessus avec le mur*

* Consigliamo di fissare lo scaffale alla parete - Please fix the shelf to the wall - wir * Consigliamo di fissare lo scaffale alla parete - Please fix the shelf to the wall - wir 
empfehlen eine Befestigung an der Wand - Nous conseillons de fixer l‘etagère à la empfehlen eine Befestigung an der Wand - Nous conseillons de fixer l‘etagère à la 
paroi - Aconsejamos fijar la estanteria a la pared - Wij adviseren om de stelling aan paroi - Aconsejamos fijar la estanteria a la pared - Wij adviseren om de stelling aan 

de wand te bevestigen - Doporucujeme upevnit regal ke zdi - A polcrendszer falhoz de wand te bevestigen - Doporucujeme upevnit regal ke zdi - A polcrendszer falhoz 
rögziteset javasoljuk - Zalecamy przymocowanie regalu do sciany - Savjetujemo rögziteset javasoljuk - Zalecamy przymocowanie regalu do sciany - Savjetujemo 

pricvrscivanje police nazid

ARCave
die  absolute  Weinlage ®

rundumwein® aroundwine® autourduvin® und weintempel®  templeduvin® –   E ingetragene M ark en HABM

Alle  Angaben zu Preisen, Leistung und Ausstattung entsprechen dem Stand bei  der  Druck legung. Aenderungen von 
 Konstrukt ion, Ausstattung, L iefer-  und Leistungsumfang sowie Änderungen der  Preis l i s te  wegen Druckfehlern, b le iben 
ausdrück l ich vorbehalten. Die  abgebi ldeten Model le  zeigen zum Tei l  Ausstattungen, d ie  a ls  Zubehör  erhält l ich s ind.
Es  gelten unsere  AGB‘s  auf  www.rundumwein.com




